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êaiMu tanki obstreljavajo Rostov 
so naskočili obrambne vrste sedemkrat, na* 

kar so se Rusi umaknili v enem sektorju. Ru-
si srdito branijo Nemcem pot proti Stalingra-
du. Pri Voronežu Rusi napredujejo. 

1 Moskva, 24. jul. — Nemci so pognali tanke in mehanizirano 
poto p r o t i obrambni liniji pred Rostovom. šestkrat so jih Rusi 
f toda pri sedmem naskoku so se morali umakniti na enem 
f0 l ' ju. Nemci tudi z vso silo napadajo v smeri proti Stali n-
r u ° b Volgi, k je r se jim Rusi srdito postavljajo v bran. Na 
j , r n i fronti pri Voronežu imajo še vedno iniciativo ruske čete. 

tudi od zahoda, 40 milj od bre-
ga Azovskega morja. 

Tudi proti Stalingradu ob Vol-
gi prodirajo Nemci v treh kolo-
nah. Stalingrad je važno rusko 
mesto, kjer izdelujejo tanke in 
municijo in kjer so velike oljne 
refinerije. Ena nemška kolona 
je prodrla že 100 milj do Sta-
lingrada. 

Silni boji so tudi na severu 
pri Voronežu. Rusi poročajo, da 
je bojna poljana tako nagosto 
posuta s padlimi Nemci in Ro-
munci, da morajo hoditi ruski 
vojaki preko njih, kadar prodi-
ra jo . 

Evropi preti najbolj kriti-
čna zima, odkar je ta voj-
na, vsled slabe letine 

London.—Nemčija in dežele, 
ki so pod nemško okupacijo, bo-
do pridelale letos 15 do 20'/< 
manj kot sicer pr idela jo v nor-
malnih časih. Poman jkan je de-
lovnih moči 'in pa deževje bo 
morda letino še bolj poslabšalo. 

Nemčija more pričakovati iz 
južnovzhodne Evrope le eno 
petino normalnega uvoza žita, 
dasi se je zanašala, da ga bo 
dobila iz teh kra jev več. 

Vsled tega bo imela Nemčija 
enega najbol j resnih proble-
mov za prehrano to zimo, od-
kar je začela vojno. Vrhu tega 
mora p a Nemčija zalagati ne-
katere svoje zaveznice z žitom, 
kot je na primer Finska. 

Nemčija je upala, da bo na-
gnala podjarmljene dežele, da 
bodo pridelale več živeža. Toda 
te ima jo komaj dovolj za svo-
jo prehrano, ker ni poljskih de-
lavcev, ni. bilo semenja in ni 
poljskega orodja. Nemci jim 
bodo morda pobrali to, kar so 
pridelali in pustili domačine 
umirati od glada. 

Nemčija je že ukazala vsem 
okupiranim deželam, da izroče 
vladi vso letino pod obljubo, da 
jim bodo vrnili, kar je za skra j -
ne domače potrebe. 

— o — 
Nemci trdijo, da so poto-

pili 616 ladij 
Berlin.—Nemški radio je na-

znanjal izjavo admirala Rae-
derja , da so nemške podmorni-
ce potopile v zadnjem pol letu 
zaveznikom 616 lad i j ; 467 od 
teh, trdijo Nemci, je bilo po-
topljenih ob ameriškem obrež-
ju. 

o 
Po 40 letu ne smete dosti 

delati 
(Chicago, 111. — Dr. Morris 

Fishbein je v neki zdravniški 
reviji priobčil članek, v kate-
rem za t r ju je , d a mora človek 
začeti počivati s 40. letom. De-
la j te kolikor hočete do 30. leta, 
nekoliko man j do 35. leta in po 
40. letu ne mignite niti z mazin-
cem po nepotrebnem, uči zdrav-
nik, ki za t r ju je , da l jud je , ki 
na jbo l j trdo delajo, ne učaka-
jo starosti. 

Poletni koncerti 
Nocoj i" jutr i večer bodo v 

mestnem avditoriju nadaljni po 
letni koncerti p o d vodstvom dr. 
Rudolph Ringwalla. Ju t r i večer 
bo kot posebna atrakcija 11 let-
na pianistka Sylvia Zaremba. 
Nocoj bosta pa nastopila znana 
pianista Mario Braggiotti in 
Walter Shaw. Vstopnice se do 
be zvečer pri blagajni, ali pri 
Taylors. Cena j e od 30c do $1.10 

Godba vabi na piknik 
Mladinska godba fare sv. Lov 

renca vabi na piknik, ki ga pri 
redi v nedeljo na prostorih Do 
ma zapadnih Slovencev, 6818 
Denison Ave. Najboljša postre-
žba bo za vse. z a plesalce bo pa 
igral Frank Novakov orkester. 
Ljubitelji godbe, pridite in raz-
veselite naše fante , da bodo še 
nadalje vzdržali. 

v Cincinnati 
Frank Plut, tenorist Glasbene 

matice in njegova soproga sta 
odpotovala v Cincinnati, O., k je r 
bosta nocoj posetila poletno ope-
ro, pri Kateri gostuje tudi bari-
tonist Tone šubelj. 

Cenzor nima smisla 
za umetnost 

Cincinnati, O. — Nek tri-
letni fantek, katerega oče 
služi v ameriški armadi v 
Panamski zoni, je hoiel pre-
senetiti svojega očeta s svo-
jo nadarjenostjo za slikar-
stvo. Narisal je na papir 
domačo kravo in uliko poslal 
očetu. Toda slika, je prišla 
kmalu nazaj. Vrnil jo je 
vojaški cenzor s pripombo, 
da ni dovoljeno pošiljati iz 
dežele risbe "javnih poslo-
pij." 

TONY MERVAR 
DANES UMRL! 

Danes z j u t r a j j e umrl An-
ton Mervar ml., sin ponesreče-
nih Antona in Frances Mervar, 
preminil je v Charity bolnišni-
ci. Že p re j bolehen, ga je ne-
sreča staršev tako potrla, da 
so ga morali odpel ja t i v bolniš-
nico včeraj popoldne. Bil je 
s tar šele 31 let. Pogreb bo imel 
v oskrbi Grdi nov pogrebni za-
vod. Kot nam sporoča Mr. Gr-
clina, je telefoniral s i n Anthony 
iz Miltonvale, Kans., da se vra-
ča s trupli Mervarjevih naza j 
in da bo dospel morda še nocoj 
v Cleveland. Z Binetom Modi-
cem sta vzela domov tudi Mer-
varjev avto. Ako bosta dospe-
li trupli nocoj v Cleveland, ju 
bodo položili v soboto popol-
dne na mrtvaški oder v Grdino-
vem pogrebnem zavodu in po-
greb bo najbrže v pondeljek. 
Več o tem bo pa goeovo nazna-
njeno še ju t r i . 

o — 
Mati nemškega vohuna 

pravi, da je nedolžna 
Chicago.—Mrs. Erna Haupt , 

m a t i Herberta Haupt, ki je 
eden izmed osmih nemških vo-
hunov p r e d vojaško sodnijo, 
pravi, da ni kriva obdolžitve, 
da bi pomagala svojemu sinu. 
Postavl jena je pod $50,000 var-
ščine. Obravnava proti n j i bo 
5. avgusta. 

o 
Nov grob 

Po dolgi in mučni bolezni je 
umrl v četrtek popoldne do&ro 
in splošno poznani pionir v new-
burški naselbini, Frank Gliha, 
po domače Hočevarjev, star 67 
let. Doma je bil iz vasi Bice, fa-
ra št. Vid pri Zatični, odkoder 
je prišel sem pred 47 leti. Bil je 
član sledečih društev: Sv. Lov-
renca št. 63 KSKJ, Mir št. 10 
SDZ in Najsv. Imena. Poleg 
žalujoče soproge Marije, roj. 
Turk zapušča sinove: Frank, 
John, Louis in hčer Mary po-
roč. Champa. V starem kra ju 
zapušča hčer Ano in sestro Rose 
Zupančič, v Forest City, Pa. pa 
brata Louisa in vnuke ter pra-
vnuke. Pogreb se bo vršil v pon-
deljek z ju t ra j ob 8:30 iz hiše 
žalosti, 3546 E. 81. St. pod vod 
stvom Louis Ferfolia. N a j bo 
blagemu ranjkemu lahka ameri-
ška zemlja, preostalim sožalje. 

Naši novi vojaki 
Naborna komisija št. 29 je 

včera j poklicala sledeče naše 
fan te v a rmado: Laddie Mi-
klovič, George Rebar, John Su-
steršič, Joseph Zupančič, Ed-
ward Dedek, Charles Telatko, 
Charles Tekančič, Joseph Se-
ver, Laddie Tratter , Fred Tu-
rek. Želimo jim vso srečo in pa 
zdrav povratek domov po vojni. 

K avijaticarjem 
Frank Plesvik, sin Mrs. Rose 

Hauer, ki ima gostilno na 67. ce-
sti, bo odšel v sredo prostovolj-
no k avijatičarjem. želimo mu 
vso srečo. 

Poslanci so sprejeli pred-
log, ki daje vojakom pra-
vico do glasovanja 

Washington. — Proti vsemu 
naporu nekaterih poslancev iz 
južnih d r ž a v , je poslanska 
zbornica spreje la predlog, ki 
da je odsotnim vojakom pravi-
co glasovati pri prihodnjih vo-
litvah. Predlog je bil poslan v 
nadal jno akcijo v senat. 

Predlog vsebuje točko, da v 
času voljne imajo oni, ki so v 
armadi, pravico voliti za pred-
sedniške elektorje, za podpred-
sednika ter za senatorje in po-
slance in to ne glede na posta-
ve posameznih držav, ki zahte-
va jo registracijo in druge vo-
livne določbe. 

o 
Anglija kliče pod orožje 

18 in 48 let stare 
London. — Da poveča svojo 

armado, je Angli ja poklicala 
pod orožje letnike 1924 in 1894. 
18 let stari se mora jo priglasi-
ti za vojaško službo 15. avgu-
sta, 48 let stari se morajo regi-
s tr i rat i pa za vojno industrijo. 

o 
Trije preogarji ubiti v 

Ohio 
Bellaire, O.—Razne nezgode 

so zahtevale ž ivl jenje treh pre-
mogarjev v tem okra ju . Dva 
sta bila ubita v rovu, t re t j i je 
utonil v reki Ohio. Imena pre-
mogarjev so: Charles Darros, 
A n d r e w Arrot in William 
Hang. 

4 O - — — -
Trije Francozi obsojeni 

na smrt 
Vichy, Franci ja .—Nemška vo-

jaška sodnija je obsodila tri 
francoske državljane na smrt , 
enega pa na 20 letno ječo. ob-
dolžili so jih izdajstva proti 
Nemčiji. 

—o-
Portugalska utrjuje 

Azorske otoke 
Lisbona.—Iz tuka j šn jega pri-

stanišča je odplul tovorni par-
nik Araujo , ki je odpeljal do-
datno vojaštvo, da ojači garni-
zijo na Azorih. 

V soboto bodo razvili zastave 
Združenih narodov v mestu 

Na Public Square v Clevelan-
du bodo v soboto ob 12:30 popol 
dne razvili zastave 28 Združenih 
narodov, ki so zedinjeni v tej 
vojni za skupni odpor proti dik-
tatorjem. V ta namen so posta-
vili 28 drogov, po 35 čevljev vi-
sokih, na katerih bodo vihrale te 
zastave. Najpre j bodo razvili 
ameriško zastavo, nato bo pa 27 
deklet v narodnih nošah potegni-
lo ostale zastave na drogove. 
Vsako dekle bo zastopalo svojo 
drfelo. Jugoslavijo bo zastopala 
v narodni noši Miss Betty Ple-
vnik. 

Najemniki dobivajo pole 
Urad za kontrolo na jemnin 

je začel pošiljati najemnikom 
listine, v katerih je določeno, 
koliko morajo plačati na jemni-
ne. Vsak mora plačati, kot je 
tam določeno. Kdor se ne stri-
n j a s tem, se lahko pritoži na 
najemninski urad, 855 Union 
Commerce Bldg. 

Osma (Obletnica smrti 
Danes ob osmih je bila daro-

vana v cerkvi sv. Lovrenca sv. 
maša za pokojno Mary Fabec v 
spomin osme obletnice n jene 
smrti . 

Mladi vojak 
Frank Pajk, sin Mrs. Jose-

phine Pa jk iz 7609 Superior 
Ave., ki je odšel k vojakom še v 
maju, je nastanjen v Keesler 

I Field, Miss. 

Hull razvija povojni načrt 
Washington, 23. jul. — Državni ta jn ik Cordell Hull je imel 

danes radijski govor, v katerem je razvil program, ki ga morajo 
narodi izvesti po te j vojni za boljši svet. Ustvarit i bo treba med-
narodno agencijo, je rekel Hull, ki bo vzdržala mir med narodi, 
"če bo potreba tudi s silo." 

Hull je svaril države, ki so 
zdaj še nevtralne, da je nevtral-
nost danes nevarna in absurdna. 
Danes, ko je ves svet v vojni, 
mora iti vsak narod v boj, ako da 
ka j na svojo svobodo, je trdil 
naš državni tajnik. 

Hullov govor je dozlaj še naj-
bolj jasno očrtal program Zdru-
ženih narodov po tej vojni in vse 
je nestrpno pričakovalo tega go-
vora, ki je predsednik Roosevelt 
še v torek napovedal Hullov va-
žni govor. 

Hullov govor so oddajale vse 
ameriške radijske postaje. Isto-
časno so ga poslali po kratkih 
glasovih v devetih jezikih po 
vsem svetu, tako v t u r š k e m , 
nemškem, italijanskem, franco-
skem, španskem, portugalskem, 
švedskem, danskem in seve, v 
angleškem jeziku. 

Hull je tudi naglašal, da bo 
treba ustvariti po tej vojni neka-
ko mednarodno razsodišče, ki se 
bo pečalo s pritožbami in zahte-
vami raznih držav. Združeni na-
rodi bodo morali po te j vojni 
nadzorovati napadalce toiiko 
časa, da bodo ti pokazali voljo 
sodelovati za svetovni mir, je 
trdil Hull. 

Hull je klical nevtralnim dr-
žavam, da to nT navadna vojna, 
ampak je vojna, v kateri hočejo 
napadalci zasesti in zasužnjiti 
vsako deželo na svetu. Taki na-
rodi, ki se danes ne bore za svo-
jo svobodo, je tudi vredni niso, 
je zaklical Hull. 

"Mi ne moremo zmagati v tej 
vojni," je zaključil Hull, "če sa-
mo stojimo na svojih mejah in 
odbijamo napade. Napade po 
zraku in po suhem, po vodi in 
povsod, lahko odbijemo samo na 
ta način, če poiščemo napadalca 
v njegovem lastnem gnezdu in 
ga stremo. Mi bomo poslali vso 
možno pomoč svojim zavezni-
kom. Poiskali bomo in napadli 
sovražnike Združenih narodov na 
vseh kraj ih sveta in ga uničili." 

o 
žegnanje pri sv. Kristine 
V župniji sv. Kristine v Eu-

clidu bodo v nedeljo jedli z veli-
ko žlico. Obhajali bodo namreč 
farno žegnanje. Popoldne pa 
priredi društvo Najsv. Imena 
piknik pri Prostorju na Babbitt 
Rd. Najboljša postrežba in do-
bra zabava garant irana vsem. 

Vesel dogodek 
V nedeljo je bila rojena dru-

žini Mr. in Mrs. Albert Skully, 
7415 Cornelia Ave. v St. Lukes 
bolnišnici zala hčerka. Mlada 
mamica je hči Mrs. Josephine 
Pajk, 7609 Superior Ave. česti 
tamo! 

Vse mora biti prodano! 
V Rožančevi trgovini na 406 

E. 156. St. je te, dni razprodaja 
vsega blaga. Ker je odšel lastnik 
k vojakom, bodo zalogo razpro-
dali in vrata zaprli. Zato so pa 
cene skrajno nizke, še pod tovar-
niško ceno. 

Avanziral je 
Louis Ažman, sin poznane tr-

govske družine Mr. in Mrs. 
Frank Ažman iz 6507 St. Clair 
Ave. je bil povišan v korporala. 
Nahaja se v taborišču Clair-
borne, Louisiana, čestitamo! 

Nova državljanka 
Mrs. Mary Mramor iz 6422 

Spilker Ave. je postala ameri-
ška državljanka, čestitamo! 

Iz raznih naselbin 
Harriet ta, Mich. — Pred dne-

vi je t u k a j umrl John Lazar, 
star 82 let in doma it žirov na 
Gorenjskem. V Ameriki je bival 
39 let in zapušča dva sinova in 
dve hčeri. 

Duluth, Minn. — V tuka jšn j i 
bolnišnici se nahaja star nase-
ljenec Louis Plut iz New Du-
lutha. — Ponovno je bila operi-
rana Mary Mramor. 

Johnstown, Pa. — Dne 17. ju-
lija je t u k a j umrl Alojzij Benči-
na, star 62 let in rojen v Starem 
trgu pri Logatcu. Zapušča ženo, 
pet otrok in sestro Terezijo ču-
ček. Njegov najs tarejš i sin je v 
službi Strica Sama. 

Homer City, Pa. — Frank 
Ogorevc starejši , je bil 30. jun. 
operiran na uljesih v želodcu. 
Zdravje se mu vrača. 

Detroit. — Zadnje dni je umrl 
Frank Nikolič, star 59 let in do-
ma iz Brusnice na Dolenjskem. 
Zapušča dva sinova. 

Ranton, N. Mex. — Pred krat-
kim je tuka j umrl Frank Jazbec, 
star 33 let in rojen v stari do-
movini. V Ameriko ga je prine-
sla mati, ko je bil star eno leto. 
Tukaj zapušča očeta, brata in 
dve sestri. 

-o 
Rojstva v Franciji stalno 

padajo; otroci umirajo 
Viichy, Franc,ija.—Število ro j -

stev v Francij i s t a l n o pada 
k l j u b vsemu apelu vlade za več 
rojs tev. V istem času se pa po-
roča, da narašča število umrlih 
otrok. V letu 1940 je bilo v 
F ranc i j i 44,602 m a n j otrok ro-
jenih kot v letu 1938. Istega 
leta je pa umrlo 10,780 otrok, 
v starosti pod enim letom, več 
kot leta 1938. 

o 
Otroka je priklepala k 

drevesu, hodeč na trg 
Flags ta f f , Ariz.—Mrs. Nina 

Dinwiddle, s tara 28 let, je bila 
kaznovana na $100 globe in za-
por šestih mesecev, ker je svo-
jo šestletno hčerko priklenila 
k drevesu in ji zavezala usta, 
ko je šla na trg. Dekletce je 
bilo priklenjeno osem ur. Od-
klenil jo je šele oče, ko se je 
vrnil z dela domov. 

o 
K marinom 

Stanley Unetič, sin Mr. in 
Mrs. John Unetič iz 1134 E. 76. 
St., je odšel zadnjo soboto pro-
stovoljno k marinom. Želimo mu 
vso srečo in pa da bi se zopet 
vesel in zdrav vrnil po vojni do-
mov. 

Na veselo gotjovanje 
Frank in Ana Kovačič, 4121 

St. Clair Ave. vabita v -soboto 
na godoVanje Ančk in njih pri-
jateljev. Najboljša postrežba v 
jedi in pijači. 

K molitvi 
Članice Oltarnega društva 

f a r e Mari je Vnebovzete n a j 
p r ide jo nocoj ob osmih v Svet-
kov pogrebni zavod k molitvi 
za pogojno sestro Mary Anto-
ni n. 

Fina večerja 
Mr. Oblak in Mrs. Volk pri-

jazno vabita znance in p r i j a t e -
l je na fino kokošjo večerjo v 
soboto večer. V n j i j u prosto-
rih, Saranac Bar, 15220 Sara-
nac Rd. bosta prav pr i jazno 
postregli vsem. 
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ajvečji boji so bili pri Novo-
I *sku> kakih 20 milj sveerno 
|«ostova. Tukaj stoje Rusi 
I °ti mnogo večji sili nem-

ih ankov in mehanizirane in-
at e r i j e -
L samem sektorju so 
< odbiH sedem nemških nava-
LJ " b i l i do 1,000 nacijev. 

J ni so se šele potem, ko je 
r ^ n o s t , da jih Nemci ob-

lkrn ° d a l e č 8 0 s e R u s i 

^ A Poročilo ne pove. To-
; J e že drugi umik ruskih čet 
jpstovu. 

^T reeeno, so najbolj vroči 
ko ? ^ 0 v°čerkasku severno 
i g ! a ob Donu. Toda nem-

k e ^ P a d a j o proti Rostovu 

0 STANJU V JUGOSLAVIJI 
Poročila iz londonskega radia 

so se morali zadovoljiti s peče- v l 

njem črnega kruha, čeprav so J1 

proizvajali dovolj pšenice za bel 111 

kruh. _. 
* rs 

'S i tuac i ja v Paveličevi Hrvat-
ski ni prav nič boljša. Porcija 
kruha, ki ga kupi lahko Hrvat, zi 
tehta 150 gramov, dočim v Nem- di 
čiji 300 gramov, toda v Zagrebu c( 
ni mogoče kupiti večkrat niti ta z: 
racionirani kvantum. Razen te- t« 
ga je ta kruh zelo slabe kvalite- t< 
te in je črn, dočim prodaja jo v ji 
Berlinu še bel kruh. 

F 
Tragedija posebne vrste je 

delavsko vprašanje. Približno 
108,000 jugoslovanskih delavcev p 
je bilo na delu v Nemčiji. Iz r ( 

Hrvatske je nedavno odšlo 100,- r< 
000 delavcev v Nemčijo. Oni z ; 

imajo pravico, da pošiljajo do- 1; 
mov nekaj denarja, toda tudi to n 
je samo pesek v oči. Ka j poma- 4 
ga denar, ko pa zanj ni mogoče c 
nič kupiti. Dočim jim dajejo na n 
eni strani samo ta papir, j ih na n 
drugi strani pošiljajo v najne- j 
varnejše predele Nemčije, k jer 
so dnevno izpostavljeni angle-
škim letalskim napadom. 

o r 
Zadnji klic za romanje! 1 

Kdor se želi pridružit skupi- ' 
ni, ki se odpelje v soboto večer * 
v Lemont, 111., namreč na ro- 1 

m an je na ameriške Brezje, ki ^ 
' se vrši pod pokroviteljstvom J 
' Slovenske ženske z v e z e , n a j 
' stopi takoj do Mr. Kolandra, j 

ker je še par prostorov na raz-
1 polago. Prva skupina se odpe-
" l je nocoj, k a t e r o vodi Mrs. 
" Frances Rupert , glavna pod-
} predsednica SŽZ. V soboto ve-
" čer se pa odpelje z družbo Mrs. 
• Albina Novak, urednica "Zar-
" Je." Vožnja stane $10.03 in čas 
- odhoda je v soboto večer ob 

sedmih. 
Guardian plača dividendo 

a Zapr ta Guardian Trus t ban-
e ka bo plačala svojim 75,000 
n vlagatel jem $5,400,000 dividen-
ie de, kar znaša 10 odstotkov vseh 
2. vlog. To je druga dividenda v 
z treh letih. Prva je znašala 5 
e, odstotkov. Dividendo bo plača-
l a koncem septembra. 
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Ne poslušajmo čenč 
A m e r i š k a t a j n a policija svar i pred razn imi govoricami, 

ki se po j av i j o in r a z n a š a j o t a k o rade v v o j n e m času . T a k e 
govorice so n a j v e č k r a t b rez v s a k e podlage, n a j v e č k r a t ro je-
ne v bu jn i fan taz i j i , dos t ik ra t pa začete pri gotovih osebah , 
ki t ake govorice n a m e n o m a t ros i jo med l judstvo, da ga raz-
bu r i j o in oplaš i jo . 

Loja len d ržav l j an ne bo t ak ih govoric in na to l cevan j 
r aznaša l nap re j , zlasti ne, ke r so v večini s luča jev t ako ne-
smise lne in goros tasne , da jim nasede samo l a h k o v e r n a ose-
ba. S tem pa l jud je , ki t a k e govorice n a m e n o m a začno širiti, 
doseže jo svoj n a m e n , ker u s tva r i j o s t em his te r i jo in opla-
š e n o s t 

T a j n a policija n a v a j a za s luča j dogodek, ki se je pr ipe-
til n e d a v n o v C leve landu in okolici. N e p r e m i š l j e n o s t ene 
osebe je povzroči la , da so lovili "dva J a p o n c a " po vse j državi 
O h i o in da je vest o tem segla po vsej deželi . Če bi ne bila 
nas topi la t a j n a polici ja t a k o ene rg ično na noge in šla z vest-
no p re i skavo s tvar i do dna , pa bi si l j u d j e skoro ne upali na 
cesto, misleč, da je o k r o g na s vse polno Japoncev , ki nosi jo 
v rokah bombe in g ledajo , k a t e r o javno n a p r a v o bi pognal i 
v z rak . 

V soboto 11. ju l i ja je c leve landska policija na radi ju po-
ročala s ledeče: " Z a s l e d u j t e pasaž i r j e v s ivem av tu , izdelka 
Buick , s p e n n s y l v a n s k o licenco, š tevi lka l icence neznana . 
V avtu se vozita dva J aponca , dobro oborožena . Avto je do 
v rha na ložen z razs t re l j iv imi snovmi . Avto je odpel ja l iz 
O lms ted Fal ls pri C leve landu ob 9 :25 zvečer in je odpel ja l 
prot i severu ali z a h o d u . ' 

R a z u m l j i v o je, da je Bila t ako j na nogah vsa policija in 
tud i c ivi lno prebivals tvo. Na s to t ine civilistov je klicalo po-
l ic i jske pos t a j e in spraševalo , če so J a p o n c e že pri jel i , ali so 
še na svobodi in k a j n a j n a p r a v i j o . 

N e k a j m i n u t potem, ko je polici jski radio javil to sen-
senzaci jo , je dobil c levelandski u rad t a j n e policije t e le fon-
ske klice iz Indianapol isa , Ch icaga , Det ro i ta , G inc inna t i j a 
in H u n t i n g t o n a , W . Va. v 

C leve l andska t a j n a policija je šla t a k o j na lov za "Ja-
ponc i " in v teku 24 u r napornega dela je pronašla , da se je 
vsa s tvar začela v Midd leburg He igh t s . Pol ici ja je dognala , 
da na vse j s tvar i ni bilo d rugega kot p r e n a š a n j e govoric, po-
po lnoma n e u t e m e l j e n i h . 

T a j n a policija je n a j p r e j vpraša la na c levelandski poli-
ci jski postaj i , k j e r je zvedela novico o J aponc ih . T a m so po-
vedali , da jih je pokl ical nek d ržavn i policist . Pol ici ja je na-
šla do t ičnega in ta povedal , da je to izvedel od policije v 
B a y vasici. 

Pol ic i ja je šla t j e in t am so povedali , da jim je povedal 
nek ogn j egasec iste vasi. Našli so ogn jegasca in-ta je pove-
dal, da je vso s tva r zvedel od polici je v O lms ted Falls. T a m 
so povedali , da so slišali vso s tvar od nekegfc ogn jegasca v 
Berea in tam so zvedeli , da jim je povedal "nov ico" nek 
s t r ažn ik v o b r a m b n i indust r i j i . 

Pol ic i ja je šla do n jega in ta je izjavil, da je o tem govo-
rilo več oseb v O lms ted Falls. Po l i c i j a je šla zopet n a z a j v 
O lms ted Fal ls in t a m so končno našli osebo, ki je povedala , 
da ji je to povedal o sk rbn ik nekega posestva v Midd leburg 
H e i g h t s . 

T a j n a policija je šla do o s k r b n i k a te r mu rekla , na j po-
novi besedo za besedo n a t a n č n o tako, ko t je s tvar povedal 
d rug im, ki so to po tem raznesl i n a p r e j . 

O s k r b n i k je povedal , da sta se pr ipel ja la dva moška do 
hiše, k j e r je on kot o sk rbn ik ter ga vpraša la , če bi mogla tam 
prenoči t i . Bila sta bolj t emne polti, vsled česar je sodil, da 
sta J a p o n c a . 

To je vse, ka r je oskrbn ik povedal n e k o m u in kma lu se 
je naprav i la iz teh besed senzac ione lna novica, "da se vozi-
ta po držav i O h i o dva J aponca , dobro oborožena ter da ima-
ta avto do v r h a na ložen z eksp loz ivnimi s t v a r m i . " O s k r b n i k 
ni n i k o m u r omenil o k a k e m orož ju , ampak to so dodaja l i 
l j ud je , ki so nosili čenče od ust do ust . Vsak , ki je " s t r a š n o 
novico" povedal d r u g e m u , je n e k a j dodal . 

T a j n a policija p r ipovedu je o nekem d rugem podobnem 
s luča ju . Iz Finlay, O . je n a m r e č dobila t a j n a policija poro-
čilo, da je nekdo uk rade l v t a m k a j š n j i tovarn i 90 kvor tov 
n i t rogl icer ina . Pol ic i ja je šla na delo in začela s tva r pre-
iskovati . Dogna la je, da ni bilo na vsej s tvari d rugega , kot 
da je nek delavec pr ipomni l svo jemu tovar išu , da bi bilo ne-
va rno , če bi kdo u k r a d e l iz t o v a r n e ni t rogl icer in . Ta je to 
omeni l d r u g e m u , t r e t j i je že povedal napre j , da je n e k d o 
uk rade l r azs t re l j ivo in kvor t i so k a r rasli, ko l ikor dl je je 
šla ta "ves t . " 

Cleve landsk i u r a d t a jne pol ic i je ( F B I ) pozivlje narod, 
n a j t a k o j sporoči na ta u rad v s a k o suml j ivo govorico. Tud i 
iz k r a j e v izven Cleve landa se ta u r a d lahko pokliče in s t ro-
ške t e le fona bo plačala policija. A k o slišite k a j suml j ivega , 
ne r a z n a š a j t e okrog , a m p a k pokl ič i te t a j n o policijo, ki jo do-
bite, če pokl ičete P R o s p e c t 3550. 

Kot rečeno, časi so resni in r a z n e govorice se pojavl ja -
j o č a vsakim vogalom. Bodi te prev idni in ne na seda j t e vsaki 
čenči. Če se vam zdi s tva r resna , pokl ič te policijo in povej -
te k a k o in ka j . Ta bo kma lu pr iš la s tva r i do dna . 

"Kedo je tisti gospod, da bi ga 
jaz ubogal?" Tako je rekel oša-
bni kra l j Faraon Mojzesu, ko je 
ta prišel pred njega in zahteval, 
da izpusti Izraelce iz sužnosti. 
"Jaz ne poznam nobenga gospo-
da in tudi Izraelcev ne bom izpu-
stil." Ko pa je Faraon prišel 
do Rdečega morja in se je mor-
je čeznj zagrnilo in potopilo 
njega in vso njegovo vojsko, je 
bilo prepozno priznavati Boga. * * • 

Ali se ne godi slično tudi da-
nes? Kje je Bog? Povprašuje 
svet ošabno. Neki fant , ki je po-
hajal v publik high šolo, ne v 
našem mestu, mi je pravil, kako 
je eden izmed profeserjov, ki je 
pred par leti kot ubežnik prišel 
v Ameriko, dijakom razlagal, da 
ni Boga. Pa to niso posamezni 
slučaji. Zlasti kadar pridejo na-
ši mladi f an t j e in dekleta v ja 
vne kolegije in univerze, mora 
biti že posebno dobro utr jen v 
veri in izredno poučen, da more 
vzdržati proti napadom na vero 
in Boga. Pa ne zato, kakor, da 
vera v posmrtnost, nebesa in pe 
kel; vera v vsemogočnega Boga 
ne stoji na trdni podlagi. Kato-
liška vera stoji na "Skali." Ka-
toliška vera stoji na tako trdni 
podlagi, da ne bo nikdar propa-
dla, pa na j pride še več krivih 
prerokov in Hitlei-jev in Stali-
nov in Mussijev in odpadlih ži-
dovskih materijalistov ki ta j i jo 
Boga. To nam je zatrdil sam 
Bog; "Peklenska vrata je ne bo-
do premagala." Ni pa Zveličar 
dal zagotovila nobenemu, da on 
osebno ne bo izgubil prave vere 
in s tem tudi svoj cflj — nebesa. * # # 

Jaz kar za trdno mislim, da so 
sedaj tisti časi, o katerih je pre-
rokoval Zveličar, ko je rekel: 
"Vstali bodo namreč krivi kri-
stusi in krivi preroki, in delali 
bodo velika znamenja in čudeže, 
tako da bi bili zapeljani tudi iz-
voljen^ ako bi bilo mogoče." 
Matt 24/24. 

* * * 

Znanstvo res dela čudovite 
reči. Toda znanstvo ne ustvar-
ja ničesar, to se pravi znanstvo 
ničesar ne napravi iz NIČ. Znan-
stvo samo najde zakone, katere 
je Stvarnik dejal v naravo in te 
potem izrablja v svojo korist, ka-
kor je Stvarnik namenil, da na j 
služijo 1 j u d e m. Znanstveniki 
dandanes merijo daljavo do 
zvezd, velikost planetov in hi-
trost svetlobnih žarkov. Niso pa, 
in tudi ne bodo, nikoli ustvarili 
niti najmanjše zvezdice. * * * 

In vendar je danes vse polno 
ljudi — materialistov, kateri se 
prevzetno šopirijo, kot da je vse 
odvisno samo od njih, kot da so 
oni vsemogočni. Hitler ni znan-
stvenik, pobral je svoje spače-
nosti od tih modernih krivih pre-
rokov in hoče biti vsemogočen 
kot Bog. Prišel bo tudi za njega 
dan računa z Bogom. 

# * * 

Pazite, starši, v kake šole bo-
ste toraj poslali svoje otroke. 
Brezbožnost je naredila vse da-
našnje gorje in vojske. "Kedo 
je tisti gospod, da bi ga jaz ubo-
gal," govorijo premnogi vodite-
lji narodov. In, kakor je Fa-
raon končno spoznal, da je Gos-
pod, kateremu smo odgovorni, 
tako bo tudi svet moral končno 
priznati tega Gospoda in vzeti v 
poštev zopet Njegove zapovedi, 
ker brez teh ni reda na svetu in 
ne miru. "Začetek modrosti, je 
strah božji," pravi sv. Pismo. 
Te modrosti, tega strahu božjega 
in deset zapovedi božjih, se bodo 
vaši sinovi in hčere učili edino 
le, ako se vpišejo v katoliške šo-
le, pa na j bodo to nižje ali pa 
višje šole. In staršev neizogibna 
dolžnost je, da skrbijo, da bodo 
nj ih otroci, mali ali pa velfki, 
obiskovali šole, katere dajo pod-
lago morali in zgradijo značaj, 
ki bo dajal zanesljive smernice 
za celo življenje. 

Tisto mnenje, ki ga nekateri 
starši dajejo v zagovor za svojo 
kratkovidnost, da bodo otroci 
imeli boljšo priliko dobiti važno 
in pa dobičkanosno službo, ako 
pojdejo v brezverske javne šole, 
je nespametno blebetanje in po-
vsem krivično. Pa če bi bilo res 
ka j na tem, ali vas bo Bog vpra-
šal, koliko so vaši otroci zasluži-
li? Ali pa vas morda vprašal, če 
so pošteno in bogaboječe živelj, 
če ste jih pripeljali Njemu na-
zaj, zakar vam jih je dal? "Ka j 
pomaga človeku, če si cel svet 
pridobi, če pa svojo dušo pogu-
bi." 

* * * 

Pa to ni res, da bi maturanti 
brezverskih šol imeli boljšo bo-
dočnost. Poštenost še danes ve-
lja, vsaj po večini. Kje boš pa 
dobil bolj vestno delo in večjo 
poštenost, kot ravno tam, k jer se 
človek zaveda, da ga Bog vidi 
vsepovsod in da bo moral enkrat 
dati odgovor za vse svoje čine. 
Ali bi bil John Gornik ml. pri-
šel na svoje mesto, da so ga celo 
mestni listi kot Press in drugi 
pohvalili, če bi ne bil delal pošte-
no, kot vesten uslužbenec, ki se 
zaveda odgovornosti pred Bogom 
in človekom? če bi bil on šel po 
zgledu tolikih današnjih ljudi, 
kateri se ravnajo po geslu: "de 
laj kar hočeš, samo pazi, da te ne 
dobijo," bi skoraj gotovo še da-
nes ne imel visoke in odgovorne 
službe. John Gornik, ml., je po-
hajal v katoliške šole in vem, da 
še danes priznava in zna deset 
božjih zapovedi, čast mu. čast 
pa tudi pametnim staršem, ka-
teri se zavedajo stroge dolžnosti 
p,lede kršanske izobrazbe otrok. * # * 

Huda bolezen se je prikradla 
v Louis Kužnikovo hišo. Če zboli 
star človek, se temu nihče ne ču-
di. To pot pa je napadla bolezen 
mlado komaj sedemnajst letno 
hčerko Agnes. če je nam, ki smo 
zdravi, prevroče v postelji pono-
si, ko je vendar še nekaj hladu, 
kako ne bo težko za bolnika, ki 
trpi bolezen poleg vročine in to 
dan za dnem in noč za nočjo 
ostati v postelji. Upamo, da ji 
Bog pošlje polajšanje prav kma-
lu in se vrla mladenka vrne 
zdrava med svoje. 

* * * 

Za teden dni dopusta se je po-
vrnil John Barle iz svoje mor-
narske službe med svoje ljudi 
John je ves bel, zakar ga zavida-
mo v tej vročini. Pravi, da mu 
do danes ni bilo nič hudega. Ne 
ve pa ka j ga čaka v bodoče, ko bo 
moral prevzeti svoje mesto na 
ladji. Learn to swim, John, it 
might come handy. 

* # * 

Prekrasen pogled je na Frank 
Mulhov vrtič pred hišo, kadar 
sonce posije. Sončni žarki vzbu 
dijo na stotine raznobarvnih 
cvetk, da izgleda nekako tako 
kot nebo v tihi, mirni in čisti 
noči. Krasna je ta gredica. • * * 

Sedaj bi te pa rad vprašal ne-
kaj . Razloži mi, kako je to, da 
so tukaj različne barve, ko ven-
dar vse te cveti j ice raste j o.v eni 
in isti prsti, v istem podnebju, v 
istih okolščinah? Seme je bilo 
ene in iste barve. Kako, da se-
daj ena cvetka vzame nase tiste 
snovi, ki delajo rumeno barvo, 
druga pa tiste ki delajo rdečo 
barvo in zopet t re t ja tiste, ki de-
lajo! belo barvo? Morda boš re-
kel, narava to dela. Da narava. 

(Dalje na 3 strani) 
—o 

Vsi na narodni tabor! 

riška domakratična ideologija. 
Moramo, moramo seznaniti šir-
šo ameriško javnost z našimi 
težnjami, našimi željami, naši-
mi upravičenimi zahtevami po 
svobodi. 

Tu v Ameriki se n a h a j a j o ra-
zni predstavniki I tal i je , ki za-
htevajo, da n a j ostanejo po se-
danj i vojni meje I ta l i je neiz-
premenjene, to se pravi, v ko-
likor se nas tiče, da n a j osta-
nejo Slovenci in Hrva t j e še v 
nadal jnem robstvu. Delovanje 
teh elementov je k a j dosledno. 
Uporab l j a jo vsa sredstva, vse 
prilike, da svojo ureditev me-
ja p r o d a j a j o ameriški javnosti. 
Ste li čitali članek profesor ja 
Renner ja v reviji "Colliers"? 
Ste li čitali članek grofa Sfor-
ze v newyorskem časopisu 
"Times"? A to so samo javni 
nastopi teh sovražnikov našega 
naroda. Kako daleč segajo 
nj ih mreže, niti, ki jih predejo 
na skrivej ?! 

Slovenci in Hrvat je—ameri-
ški državl jani ! Ali n a j lepo 
držimo roke križem in ne po-
svečamo pozornosti tako dale-
kopotezni propagandi, taki per 
fidnosti in perverznosti l judi 
pod katerimi so bili in so še na-
ši b ra t j e v suženjs tvu? Ako to 
storimo, potem smo resnično 
vredni suženjs tva! Na p lan! 
Na plan sleherni, kateremu se 
po žilah pretaka slovenska kr i ! 
Nastopimo v takem številu, da 
bomo vzbudili spoštovanje, na 
stopimo tako srčno, tako odloč-
no, da bo naš glas upoštevan, 
da se bodo upoštevale naše za-
hteve. Potem n a j pride karko-
li . . . nič nas ne bo našlo ne-
pr ipravl jene! Vsak na j sma-
tra za svojo dolžnost, da pride 
na narodni tabor! 

Mar i jan Urbančič. 

Kakor je bilo že poročano, se 
bo vršil dne 9. avgusta na pro-
storih Društvenega Doma v Eu-
clidu, ogromen narodni tabor. 
Namen tabora je, pokazati vsej 
javnosti, a posebno naši ameri-
ški, da kot Amerikanci ne mo-
remo nikdar dopustiti, da ne bi 
bili naši b r a t j e v stari domovi-
ni po sedanji svetovni vojni de-
ležni svobode, kakor jo uči ame-

Naprej zastava slave! 
Da, naprej zastava Slave po-

leg mogočne ameriške zastave 
oziroma zastave svetovne demo-
kracije. Poleg te zastave zasta-
vimo tudi našo jugoslovansko 
zastavo. Kolikor bolj nam jo 
skruni podivjani Hitler, toliko 
bolj jO" spoštujemo mi; kolikor 
bolj nam jo sramoti prismuk-
njeni Mussolinij s svojimi stra-
h o p e t n i m i črnosrajčniki, tem 
bolj jo počastimo mi, ki uživa-
mo svobodo v Združenih drža-
vah Amerike. 

Naj ne bo več "nazadnjakov' 
ne "naprednjakov" med nami. 
Vsi bodimo le ameriški Slovenci. 
Le vkup, le vkup uboga gmaj 
na . . ., sedaj ni čas za prepire. 
Kadar gozd gori, se celo zveri 
pobratijo in zakaj bi se mi ne, 
ki smo ljudje. 

Rojak; ali je še iskrica slo-
venske krvi in zavednosti v te-
bi? Menda ja, torej zgani se, se-
ži v žep, pa daru j za to ubogo 
gmajno, ki se krčevito drži okrog 
zastave Slave, katero ji hočeta 
iztrgati dva največja podivjan-
ca, kar jih pozna človeška zgo-
dovina. 

Da, v žep posežimo in daruj-
mo. Junaški Grki so zbrali že 
nad milijon dolarjev tu v Ame-
riki ter s tem pomagali svojim 
nesmrtnim junakom, ki so tako 
hrabro podili lačne polentarje z 
nj ih ponosne domovine. Ves 
svet je občudoval nj ih požrtvo-
valnost. Ka j pa mi ? Koliko smo 
pa mi nabrali za naše četnike? 
Kar sram naj nas bo. Pa se še 
postavljamo, koliko organizacij, 
časopisov in drugih vsakovrstnih 
ustanov imamo. Ha-ha-ha, ali 
ne čutimo potrebo, da bi včasih 
kar sami sebe okrcali, kot kak-
šno gnilo klado? 

Naše dične jednote in zveze 
in še posamezniki, pa smo ko-
m a j spravili skupaj tistih bera-
ških par tisočakov za uboge in 
lačne brate in sestre v domovini. 
To je le kot pakljica v morje. 
Nikar se izgovarjajmo na pose-
bne sklade in pravila. Kar pri-
znajmo si, da vsi" silimo na kon-
vencije in s praznimi debatami j 
podaljšujemo in z a v l a č u j e m o , 
zborovanje in s tem delamo večje : 
stroške iste. Le malo pomislimo j 

na to, koliko bi se lahko prihra-
nilo pri tem in če bi se to daro-
valo v sklad za pomoč bednim v 
naši stari domovini, pa bi že ne-
t a j zaleglo. Marsikatera solza 
oi bila s tem obrisana. Rojaki in 
rojakinje, malo to premislimo, 
pa bomo videli, da je res tako. 

Vzdramimo se in če smo le še 
ljudje, se bomo usmilili ubogih 
trpinov. Vse napredne ljudi v 
domovini so pobili ali pa so jih 
pozaprli. Duhovniki in svetni 
voditelji naroda trpe največje 
zasramovanje in trpinčenje po 
raznih koncentracijskih tabori-
ščih in zatohlih ječah, kamor jih 
je pahnil naš stoletni sovražnik. 

V tej borbi nikar ne glejmo, 
ka j si ti in ka j sem jaz, kakor 
oni v domovini ne gledajo več na 
te razlike, ka j t i sedaj trpe vsi 
enako in vsi brez razlike so po-
trebni naše pomoči. Priporočlji-
vo bi tudi bilo, da bi se pri naših 
farnih cerkvah napravilo pose-
bne nabiralnike, v katere bi se 
devalo prostovoljne prispevke, 
katere na j bi se potem poslalo v 
staro domovino v pomoč vsem, 
ki so pomoči potrebni, sa j smo si 
vendar bra t je in sestre. 

Na j nas nikar ne ločijo več 
razne osebnosti, politična ali 
verska prepričanja, kadar je člo-
vek lačen, to občuti vsak, pa na j 
bo tega ali onega kova. Trpeči v 
naši stari domovini so naši kr 
vni brat je in sestre in nj im mo-
ramo pomagati, če si prav samim 
sebi pritrgamo od ust. Le na ta 
način bo lahko še dolgo in pono-
sno vihrala naša zastava Slave. 

Opazovalec, 
o 

St. Clair Hunting and Rifle 
Naš letni piknik je zelo do-

bro uspel. Vsega nam je 
zmanjkalo že ob pol osmih zve-
čer in smo zato morali iti do-
mov še pred nočjo, kar ni naša 
navada. Tem potom se v ime-
nu kluba zahval ju jem vsem po-
setnikom in j ih vabim, da se 
redno udeležijo naših izletov in 
strelskih vaj, ki se vrše vsako 
drugo nedeljo na naši farmi. 
Vsak naš izlet je nekak maj -
hen piknik in je vedno dovolj 
zabave in postrežbe za vse. 
Pr ihodnj i izlet bo že kar pri-
hodnjo nedeljo, to j e : 26. ju-
li ja ob eni popoldne in potem 
vsaka dva tedna po tem datu-
mu. 

Nekateri naši člani pravijo, 
da so moja poročila precej po-
zna. To je morda res, ampak 
za enega člana vem, da bo za-
dovoljen, ka j t i on je kl juče iz-
gubil na našem pikniku in je 
bil vesel, da me je dobil preden 
je šlo to poročilo v tiskarno. 
D a j Leo, da j povedati l judem, 
da sem jaz, John Novak, ob 
kl juče in bi prosil tistega, ki 
jih je našel izročil meni ali te-
bi. V s lučaju pa da j ih ni nobe-
den še našel potem je neobhod-
no potrebno, da gremo v nede-
l jo vsi na f a rme in ključe išče-
mo, dokler j ih ne najdemo. Po-
tem bo likof. 

Na zadnjem pikniku je stre-
l ja lo 95 oseb in od teh so dobi-
li nagrade sledeči.: Prva na-
grada je šla Victor Uranka r ju 
in sicer $5.00; druga, $3.00, je 
šla John Novaku in t r e t j a , dva 
dolar ja , je. šla John Urankar-
ju, ki jo je pa moral deliti s 
štirimi drugimi. Na jbo l j ša sku-
pina je tudi prejela $5.00 in si-
cer : John Urankar , Frank Ko-
sec, Anton Novak, Paul Anto-
nin in Victor Urankar . Skor te 
skupine je bil 104. 

Drugi so pa s t rel ja l i kakor 
sledi. Ker so nekteri s t re l ja l i 
večkrat bom omenil samo en 
skor, da ne bom preveč prosto-
ra vzel. Ju ly 12, 1942: 

F rank Kasec 23 

John Novak - j 
J . Weigle I 
Anton Antonin '! 
John Pavli 
Joe Debelak 
Joe Dovgan t 
Stan Dolenc f 
Frank Laurich P 
Ant. Novak •' 
Frances Novak ' 
F rank ' 1 

Ant. Kotnik -
Jack Susel ,e 

Ant. Baraga ' f 
F. Spenko T 
Rr. Milavec 1 
Ch. Kodra j 
R. Knaus T 
R. Jelercic 1 
And. P i rna t '? 
Fr . Stopar 
And. Gerl 
Vic. Urankar 
And. Bozic •* s 
S. Zukik 
W. Kolman 1 s. 
Svetic 
Fr . Kych 
S. Koss " j 
J . Svetich ' 

-S . Skoda it 
Fr . Mavec -U 
Fr . Kobal ' 
Al. Jelersic •'[, 
Fr . Spenko •' 
Frank Sluga -T 
John Papesh > 
And. Kavcnik •' i 
Fr . Stampfel 
K. Zakrajsek ' ' g 
Frank Bucher . . . • • ' 
J . Zupec '.' 
Joe Pogra jc s' 
Paul Antonin l( 
John Lustik '' !V 
John Urankar . . . • • ' ' ] 
M. Kocevar 0, 
D. Koppe •'jji 

Leo Kushlan, ^ j. 

^ ^ ^ ^ ^ J " ^ 
Primorski ro jak je "F' 

i ta l i jansko armado v 
Cez nekaj mesecev je 1 

doma pismo, v kate i '^ ' 
žena piše, da ni v vsej * ' 
biti enega samega mos1, , 
oi ji izoral tisto ped j* 
jo ima pri hiši. Ne bo'1 ^ 
kar sama bo morala v;

 r( 
lati, je ta rna la . 

Naš prebrisani roj3 ' ^ 
odpisal ženi sledeče: , 

"Ljuba moja Špe l c * l 
ko Ti nada l j pišem- ^ 
zdravl jam čez hribe 
in čez široko mor je in ^ 0 
Te bo to moje pisanje11 

najbol jšem zdrav ju! j^j 
Tisto, kar pišeš, 

prekopala, ne bo , ' 
Ti, da se mi vr ta ne j. 
Tam imam namreč 2 j a 
orožje, ki ga bomo P0*1' ^ 
s a j veš kda j . " ( r 

Pismo je dobila v v, 
ška cenzura in ni bilo ^ ^ 
se pr ipel je do hiše ^ 
jaka cela s totni ja voj*1.. ^ 
patarni, krampi, koPaC i 
k a j še vsem. Začeli , 
vrt in ga prekopali 0 g. 
konca do drugega. ,. 

Špelca je takoj P isa^8S 
da ne ve, k a j bi zdaj P0., ^ 
so ji vojaki prekopa'1^ ^ 

Mož ji pa samo nak , 0 
govori: "Solato, kole'(1 
po in fižol vsadi, sp 
se ti še zda j ni posve1' la] 
sem jih potegnil, da . 
kopali v r t ! " »j 

* ril * V nekem listu je p j 0] 
oglas: "Moški, ki Je \ 10 
lesa z mojega avta, Je 

znan. Ce kolesa vrne 
ur, bo vse odpuščeno- . i 

Drugi dan je bil Pr.:
fJa 

istem listu sledeč 
ba, ki me je videla, "Jl>o 
avtna kolesa in me je.<<le 
la, n a j pride sama P 'o,, 
moj dom. — F. M." | v 

* . J* 
Na londonski ulici pilfer: 

ški kričal in klel, J 0 

kl juko od v r a t : 
teti Nemci! Za to t e l & l 

go plačali, da mi ' 
bo zbiti salun iz moj"1 | 



NEWBUR5KE NOVICE me. Kaj takega se med prote-
stanti ne najde." 

Da, med protestanti se tega ne 
najde. In zakaj se tega ne naj -
de? Zato, ker nimajo taberna-
kelna in torej ne sv. Rešnjega 
Telesa. Ali ti, katolik, kedaj mi-
sliš, kako si srečen, da si katoli-
čan, kateremu je pot do Jezusa 
vedno odprta in kateri se vsak 
čas lahko odzove klicu: "Pridite 
k meni vsi . . ." Le škoda, da 
smo tolikokrat gluhi za ta klic. 

THE MAY CO. 
HLADNO PRITLIČJE 
Dan izrednih posebnosti 

MAY: 

ZAKLAD V SREBRNEM JEZERU (Nadaljevanje z 2 strani) 
Kaj pa je narava? Narava ni 
nič drugega 'kot skupina zako-
nov. Kjer so pa zakoni, mora 
biti tudi zakonodajalec — Bog. 

črni "l jubljančan" je stal pred 
sodnikom zatožen, da je kradel 
kokoši. 

"Vzdigni roko kvišku in govo-
ri za menoj," mu de sodni j ski 
sluga: "Prisegam, da bom govo-
ril resnico, vso resnico in nič 
drugega, kot resnico." 

č rn i : "Toda gospod sodnik, s 
tolikimi omejitvami, kako na j se 
pa zagovarjam?" 

Ta človek je prisego vzel za 
resno. Koliko ljudi danes vzame 
to, kadar so pred sodni jo? In 
vendar je kriva prisega velik 
smrtni greh, ker dela Boga za 
lažnika, katerega kliče za pričo 
k laži. 

Kdor hoče slišati koračnice 
vsake vrste, pesmi, in druge vi-
že, ta na j pride v nedeljo na 
6818 Dennison Ave., na vrt "Za-
padnih Slovencev" in ne bo mu 
žal. V nedeljo ima godba sv. 
Lovrenca piknik tam. Frank Be-
čaj, vodja godbe, ima izredno lep 
program izbran za tisto popol-
dne. Fant je naše godbe to pač 
zaslužijo, da se poseti nj ih pik-
nik in tako da priznanje za njih 
trud in številne vaje. Pridite go-
tovo vsi. 

Poleti prah, po zimi pa blato, 
to je bilo naše šolsko dvorišče. 
Zato smo ga dali pokriti, tlakati 
z asfaltom, da bo vse gladko in 
snažno. Na seji cerkvenega od-
bora je bilo sklenjeno, da se po-
krije tudi oni del med šolo in 
cerkvijo, ki je bil tlakan z ope-
ko. Tlak je bil zelo neraven, 
otroci so se pri n j ih igranju 
spodtikali in si pogosto ranili ko-

-lena. Sedaj tega ne bo več in tu-
di podplati ne bodo več toliko 
trpeli. Ta "improvement" je bil 
zelo potreben. V nedeljo pa na j 
vsak, kdor dela, daruje en dolar 
in vse bo poplačano. Samo en 
dolar, prosimo, vsak ki služi. 

S tem se Newburske novice za-
ključujejo za nedoločen čas. Po-
grešal jih najbrže nikdo ne bo. 
Mojakavs mašina mora imeti ne-
kaj počitka, naročniki Ameriške 
Domovine pa "gmah" in nekaj 
boljše duševne hrane. Kar pa se 
tiče pisca te mešance, mu istota-
ko nekaj dni presledka vsak-
dajnih skrbi in opravila ne bo 
škodovalo. Ko se povrnem, če 
Bog da, vam bom že povedal, ka-
ko velika je bila tista, ki mi je 
ušla v hipu, ko sem jo hotel po-
tegniti iz vode. Sa j veste, naj-
večja vselej uide. Tora j z Bogom 
in Bog vas živi vse. 

,P. S. Pri fa r i bo šlo vse, ka-
kor po navadi, naprej . Imamo 
zanesljive kaplane, na katere se 
lahko popolnoma zanesemo v 
vsakem oziru. 

Velikanske posebnosti! 
I Z B O R N E « « i s a 

U K O Z U H O V I N E 
Posebna razproda j a naj- ^^ 

* Sable-Dyed Muskrat! ^ H L jF&r 

* Natural Silver Muskrat! 
* Tipped South American Skunk! Davek poleg 
* Black-Dyed Persian Paw! * Gray Persian Paw! 
* Custom Craft Seal-Dyed Coney * Silvertone-Dyed Muskrat! 
* Custom Craft Sable-Blended Coney 
* Black Dyed Pony 
* 38" Norwegian Dyed Fox Greatcoat 
* 36" Silver-Dyed Kit Fox Greatcoat 
Težko je verjeti—toda te krasne suknje iz kožuhovine so samo $99! 
Vredne so veliko več—cenite jih kjerkoli drugje in primerjajte pri-
hranek! Tu imate DOBER NAKUP za mnogo let v naprej. Vsaka 
suknja je izborno ukrojena—nanovo ukrojena—izurjeno ukrojena! 
Vse mere—9 do 17, 12 do 20 in 38 do 44 za ženske in dekleta ter 
doraščenke. 

Vaš kožuh si lahko nabavite na 4 priročne načine: 
1. Majhna svota obdrži vašo suknjo v "Will Call" shrambi brez-

plačno 
2. Poslužitc se prilike plačevanja na obroke. 
3. Rabite kreditne kupone. 
4. Poslužitc se vašega "Charge Account." 

Nakupi, ki so zaračunani s 1. novembrom, se ne dostavijo do 
oktobra meseca. 

The May Co. Hladno pritličje. 
Kupujte United States vojne bonde in znamke 

če živita fant in dekle kot so-
seda, ni nič novega ako se vname 
ljubezen v srcih mladih ljudi. 
Tako se ni v tem slučaju nihče 
čudil, ko sta prišla Rudie Škulj 
pa Mary Sadar napovedat svojo 
poroko. Sa j sta se lahko videla 
vsak dan in govorila vsak dan in 
se nasmehnila d r u g drugemu 
vsak dan. Mary se je posebno 
zanimala za vežbalne krožke, ka-
tere je sama vadila in vežbala, 
Rudie pa je pomagal materi-vdo-
vi in se vedno obnašal kot do-
stojen mladenič. Če bosta tudi 
zanaprej vse skozi ostala tako 
naklonjena drug drugemu in se 
ljubila, po'tem -^' 'niirati, da bi si 
ne mogla priboriti pošteno in do-
stojno življenje. Molitvi staršev 
za srečno zakonsko pot se pri-
družujemo tudi mi in jima vo-
ščimo srečo in zadovoljnost vse 
skozi. Bog z vama. 

M:\IWM 
JJNITED STATES 

DEFENSE 
BONDS 

A N O 

STAMPS 

Drva naprodaj 
Naproda j so drva za k u r j a -

vo, iz tovarne. Velik lot samo 
$3.75. Pokličite LI 2067 (174) 

H a r m o n i k o k u p i m 
Želim kupiti harmoniko v do-

brem s tanju , na štiri tone, Mer-
varjevega ali Mikuševega izdel-
ka. Plača se dobro. Ponudbe 
oddaj te na 1447 Larchmont 
Rd. (172) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša na Lawnview 

Ave., 8 sob in kopališče. Jako 
poceni. 

Hiša na E. 65. St., blizu 
White Ave., 13 sob, 2 kopalnici, 
trgovski prostor za gostilno, 
jakb poceni. Za podrobnosti se 
zglasite pri 

J. P. Flynn 
3250 Euclid Ave. 

IIEnderson 1622. (177) 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naš budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

HEnderson G177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 6 sob, vse na-

novo dekorirano, kopalnica in 
furnez, lot 37x108; dvorišče 
vse ogra jeno ; garaža. Zglasite 
se na 11306 Hazeldell Ave. ali 
pokličite MUlberry 7827. 

(Jul . 21, 24) 

Kakor, da bi l judje ne marali 
moških več, je bil nekaj časa 
sem ves naš naraščaj samo žen-
skega spola. V nedeljo pa sta 
prišla vendar tudi dva vojaka 
prosit za sprejem. Prvi je bil 
Frank Cecil Tu'rk, sin Frank 
Turka in Cecilje Adam. Oče no-
vega rekruta je sin pokojne Rose 
Turk Škrl. Mati pa je slovaške 
narodnosti. 

Drugi .ie bil Robert Joseph 
Frederick, katerega mati se je 
pisala po očetu Papež. William 
in Mary Papež sta ga pripeljala 
prvič v cerkev. 

Upamo, da takrat svet ne bo 
več tako nespameten, da bi se 
pobijal, ko prideta ta dva nova 
fa rana do vojaških let. 

MALI OGLASI 

Oblak Furniture Co. % 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 4> 
Pohištvo in vse potrebščine 4} 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE, <> 

HEnderson 2978 4> 

Točna postrežba! 
Zavarujem vam vašo hišo ali 

pohištvo, kot tudi vaš avto. 
Točna in zanesljiva postrežba. 
Za podrobnosti v p r a š a j t e 

John Prišel 
15908 Parkgrove Ave. 

KEnmore 2473-R. (Fr i . x ) 
MERRYMAKERS CAFE 

4814 SUPERIOR AVE. 
Vedno vesela družba 

Prvovrstno žganje - pivo - vino 
okrepčila 

CŽXXXXXXX2XSXYXXXXZZXXXXŽX: 

I TREBUŠNE PASOVE IN C 
ELASTIČNE NOGAVICE C 

imamo v polni zalogi. Pošiljamo p 
tudi po pošti. r 

MANDEL DRUG CO. £ 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. M 

Stanovanje v najem 
V najem se da štiri sobe, zgo-

rej , za malo družino. V p r a š a j -
te na 1003 E. 64. St. ( x ) 

Pozor, kupci! 
Ravnokar smo dobili v pro-

da jo več hiš za eno in dve dru-
žini. Nekaj teh jih je v na j lep-
ših lokalih in so po j ako zmerni 
ceni. Kadar bi radi kupili hišo, 
pridite in si oglejte našo listo. 
Mi vam bomo pomagali rešiti 
vaš hišni problem, da boste do-
bili fino hišo za jako zmerno 
ceno. 

J. Knific 
18603 SI. C loir Ave. 

IV 7540 zvečer KE 0288 (173) j 

Pridite na večerjo! 
Pri jazno vabiva vse pr i j a te -

l je iz Clevelanda in Collin-
vvooda na kokošjo večerjo v so-
boto 25. ju l i ja . Na jbo l j š a po-
strežba z j ed jo in pijačo. 

Mrs. Oblak in Mrs. Volk 
SARANAC BAR 

15220 Saranac Rd. 

Soba se odda 
Oddajo se 3 sobe. Oglasite se 

na 1003 E. 66. Place. (174) 

R U D Y B 0 Ž E G L A V 
WINERY 

6010 ST. CLAIR AVE. 
N a j f i n e j š a vina, domačega iz-

delka, dobite na kozarce ali v 
večji količini za na dom. 

Postrežemo tudi z okus-
nim prigrizkom. 
Se priporočamo! 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati o«, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak. da lahko razločite Številke na tne-
tru brzine, da vidite, kako hitro v«i. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem ozirti. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija in optometrUtlin« 

potrebščine 
7 1 0 2 St. Clair A v e . 

Berem knjigo poznanega new-
yorškega konvertita, John Moo-
dya. Takole pripoveduje: 

"V Chicagu sem bil. Bilo je 
na prvi petek v mesecu. Ker sem 
imel tisti dan veliko opravka, 
sem se namenil, da bom šel k 
maši v Holy Name katedralo ob 
6 zjutraj . Deževalo je in ker 
nisem imel dežnika, sem gledal 
po taxiju. En sam taxi je stal 
pred hotelom, v katerem je sedel 
šofer in sP a ' - Potrkam na okno. 
Šofer se prebudi in hitro odpre 
vrata. Komaj se vsedem sva že 
drevla p« c e s t i na vse viže. 'Hej, 
kam me pa Pelješ?, sem zakričal. 
'V škofijsko cerkev, kam pa dru-
gam.' Kmalu sva bila pred cer-
kvijo, in ko mu dam zahtevano 
plačo, ga vPrašam, 'kako si pa 
vendar vedel, d a hočem v cer-
kev?" Pogleda me z enim-oče-
som in pravi : 'kam pa na j bi 
kedo šel tako zgodaj in v takem 
vremenu? Ko pridem v cerkev je 
bila polna ljudi, kateri so na pr-
vi petek zgodaj prihiteli k maši 
in o b h a j i l ne ozirajte se na vre-

GAY INN 
6933 St: Clair Ave. 

Godba in ples vsak petek in 
soboto . . . Najbol j ša pijača 

ENdicott 8811 
(Fri . -x) 

ZAKRAJSEK Ft'NERAL HOME, fno, 
<1016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott S11J 

Vse so vredne 99c 
Jesenske ročne torbice 

Najnovejš i kroj i jesenskih torbic. I 5 ^ ^ ^ ^ „ 
Rayon svilene torbice v temnih 
barvah, črne, r jave , zelene. Vzorci < _ ^ M l 
z ročaj i na vrhu. | j ^ ^ ^ ^ 

BLISS COAL CO. 
PREMOG IN DRVA 

Zastopstvo 
WHITING STOKERS 
22290 LAKELAND BLVD. 

KEnmore 0808 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdicott 4371 

1001 East 
74th Street 

Ignac Slapnik, s t 
CVETLIČAR 

6102 St. Clair Avenue 

HEnderson 1126 

Zidano poslopje naprodaj 
Proda se zidano poslopje na 

14301 Sylvia Ave. Ima 3 stano-
vanja, 2 prodaja ln i in 2 gara-
ži. Nobenih popravil ni potreb-
nih. Cena je j a k o zmerna. 
Kupči jo boste napravili direkt-
no z lastnikom. Pokličite En-
dicott 8262. (173) 

Za posestvo prav v ! 
Geneva, Ohio 

se išče starejšo zakonsko dvoji-
co za oskrbnika in delavca za 
sadjerejo in kokošjerejo. (Na-
stop takoj) . Prosto stanovanje' j 
in plača po dogovoru. Moderna 
hiša, plin, elektrika in vodovod. 
Pišite na : Farm, 18215 Rose-
cliff Rd., Cleveland, O., telefon 
KEnmore 1277. (177) 

PRIJAZNO VABILO 
Mr. in Mrs. Frank Kovačič, 

4121 St. Clair Ave. prijazno 
vabita vse Ančke in njih pri-
jatelje na godovanje v soboto. 
Servirali bomo mlade pohane 
in pečene piščance. Postregli 
bomo tudi z dobrim pivom in 
vinom. Godba bo tud!i prve 
vrste za zabavo. Se priporo-
čava za obilen obisk 

FRANK IN ANNA 
KOVAČIČ 

4121 St. ClairAve. 
Delo dobijo 

Asemblerji 
Pomagači pri pečeh 
Delavci na benču 
Težaki 

Potrebuje se jih za nočno de-
lo, plača na uro, morajo biti 
ameriški državljani, če so zdaj 
zaposleni pri obrambni industri-
ji, n a j se ne priglase. 

Reliance Electric & 
Engineering Co. 
1091 Ivanhoe Rd. 

Employment Office 
(173) 

Peč bi kupili 
Peč, ki je kombinacija na plin 

in premog za kuhanje, se kupi. 
Vprašaj te na 5357 St. Clair Ave. 

(174) 
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e b°do pač obna-

šali. Uiti nam ne sme nobeden, 
t rampi bi zvedeli, da smo v bli-
žini, koj bi bili za nami. Glas-
no bom govoril z nj imi, da me 
lahko vsi slišite, s a j so griči 
blizu skupaj . Ce ustrelim, pa 
začnite tudi vi!" 

"Dobro solnce bo maščeval 
smrt svojih bojevnikov!" je 
mirno, pa odločno povedal po-^ 
glavar Osagov. 

"Osem bojevnikov so ti po-
bili —. In nič jim niste stori-
li —. Da! Življenje za življe-
nje, kri za kri, enako z enakim, 
taka je nepisana postava divje-
ga zapada! 

Ampak na konje ne s t r e l j a j -
te! Potrebujemo jih.. Enega 
za poglavarja , druge pa za uje-
te Osage. 

Sedaj pa pojdimo, meššurs! 
Ne smemo se da l je muditi. 
Vsak na svoje mesto pa puške 
v roke!" 

Stopil je na najbl ižnj i grič 
in legel v travo. Anglež, Gun-
stick in poglavar so izignili v 
dolinah. Konji so ostali. Lord 
je odvezal s sedla, svoj ogrom-
ni daljnogled in ga vzel s seboj. 
Gluhi molk je legel na valovi-
to preri jo. Nič ni kazalo, da 
preži smrt z gričev, da se bo v 
nekaj trenutkih odigravala kr-
vava igra na tihi prer i j i . Tak 
je divji zapad. 

Četrt ure je minilo. Tedaj se 
je oglasil Anglež s svojega gri-
ča : 
• "Pozor —! P r i h a j a j o ! " 

"Tiho!" je svaril grbasti. 
"Pshaw —! Ne slišijo me, • 

sa j so še oddaljeni za celo mi- . 
ljo. Samo v daljnogledu jih vi-
dim." 

"K je so?" 
"Vzhodno odtod. Na griču so 

stali, za poglavar jem so se 
menda pustili v dolinici. Koj 
so spet izginili, kmalu bodo pri-
jezdili." 

Spe t ' j e minilo nekaj časa in 
topot konj je zadonel. V dolini-
ci pod grbastim Billom sta se 
pojavila dva jezdeca, zelo do-
bro sta bila oborožena, tudi 
n juna konja sta bila dobra, 
vštric sta jezdila. Za n j ima sta 
prišla še dva druga in še eden. 
Po poglavarjevi sledi so jezdili 
in jo ostro opazovali. 

Ko so pi"išli med zasedene 
griče, se je oglasil Humply 
Bil l : 

"Stop, meššurs —! Nobene-
ga koraka več, sicer bo govori-
la moja puška! Nobene šale ne 
poznam!" 

Iznenadeni so se ozrli za gla-
som. Pa žive duše niso videli, 
dobro skrit v globoki travi je 
ležal grbasti lovec. Pa ubogali 
so le, s takimi besedami se na 
zapadu res ni šaliti, obstali so 
in prvi je zaklel: 

"Vsi vragi —! Kak obcestni 
ropar pa tiči tamle gori—? Po-
kažite se nam pa povejte, s ka-
ko pravico nas us tav l ja te !" 

"S pravico lovca, ki sreča 
tujce ." 

"Tudi mi smo lovci. Ako ste 
pošten človek,, se pokažite!" 

Zgrabili so za puške, p rav nič 
miroljubne se niso kazali. 

Vkljub temu je odgovoril 
mali Bil i : 

"Pošten človek sem in se 
smem pokazati. Tule sem!" 

Skočil je na noge, pa j ih 
ostro opazoval. 

"Zounds — ! " je zagodel 
eden. "Ce se prav ne motim, je 
tisti tamle Humply Bill —!" 

"Tako mi pravijo, da ! " 
tDa l j e prihodnjič .) 

VSE KARKOLI 
se potrebuje od zobozdravnika, 
bodisi izvlečenje zob, pu l j en je 
zob in enako lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pr i 
tem dosti časa. Vse delo je na-
r e j e n o , kadar vam čas dopušča. 
Uradni naslov: 

DR. J. V. ŽUPNIK 
6131 St. Clair Ave. 

vhod na 62. cesti, Knausovo po-
s l ° P j e . (Jul . 24, 27.) 



ržavi rf̂ îr̂ i r rr̂ -vj rTžv; r?avi rTavi rT̂tvi rTavi r/svi r?<>Si tvSvirTavirTž̂i r7s\-; rTifCir?̂ -; r̂ vi r̂ irTâ i r. ̂  | 

Milica se je vrnila \ f 
bo zamišljena in nemi" 
glo se je slekla, raztres' 
slušala Dunjine častiti 
odpustila. 

(Dalje prihodnji«! 

Ko so točili šampanjec, je 
general vstal in izpregovoril 
naiptnico v čast Kiti, ki je pra-
znovala svoj rojs tni dan, nato 
pa je pr is tavi l : 

— Dovolit, dragi p r i j a te l j i in 
gostje, da vam sporočim vese-
li dogodek naše rodbine. Moja 
vnukinja Milica se je zaročila s 
knezom Igor jem Nikolajevičem 
Zagarinom. Pi jmo na zdravje 
ženina in neveste! 

Nastalo je bučno vesel je; vsi 
so poskočili s svojih mest in 
hodili Častitat ženinu in neve-
sti, a Berenklau je prvi vzklik-
nil glasni "hura ." 

— Knez, — se je grof nato 
obrnil k Igor ju , — izvolite pre-
vzeti mesto poleg svoje neve-
ste. Vi ste gospod, vaša je čast. 

Poklonil se je Milici in od-
stopil mesto Zagarinu. 

Med radostnim bučanjem ča-
s t i t an ja ni nihče obrnil pozor-
nosti na Janino. Prebledela je 
in se tresla od jeze, toda s ču-
dovitim samoaata jevanjem se 
je obvladala in ni pokazala svo-
jega razbur jen ja , kakor že p r e j 
ne, ko je Igor šel k večerji mi-
mo nje, ne da bi je pogledal. 

Okrog dveh ponoči se je ples 
zaključil s s i j a jn im kotiljo-
nom in gost je so se začeli po-
s lav l ja t i : nekateri so se razšli 
po svojih sobah, drugi so se 
odpeljal i domov. 

PODPIRAJTE SLO' 
TRGOVCE 

V BLAG SPOJI 
DRUGE OBLETNICE SM*J| 

PREDRAGE MAMICI 

FRANCES RUPU 
ki je za vedno zatisnila svw 

dne 20. julija, 1940' 
Dve leti je že minilo, 
odkar si nas zapustila. , 
Tuga in žalost je v naših 
ko naše oči zaman iš<̂e™ 

obličja! j 
Spomin na Tebe, draga 
bomo ohranili med nam' 
ŽALUJOČI OSTALI: J 
Sinovi in hčere, zet in 

in vnukinje. 

O D Š E L J E S L U Ž I T D O M O V I N I 

Popolna RAZPRODAJA 
ROZANCE DEPARTMENT TRGOVINE 

ROZANCE DEPARTMENT TRGOVINA 
4 0 6 E a s t 1 5 6 t h S t r e e t 

nasproti North American banke 

Telefonske linije so polne vojnih klicev 
Pametna raba vašega telefona je več kot vljudnost sedaj; to je 
vitalni doprinos za vojni napor. Ko gre vojni napor dežele z re-
kordno naglico naprej, je telefonski sistem nagrmaden z važnimi 
klici. Ker pomanjkanje materiala ne dovoljuje vzpostavitev dodat-
nih linij in central, moramo vsi rabiti to, kar imamo. 

Predno pokličete, se vprašajte: Ali je potrebno? Ali bo to motilo 
vojne klice? Ali bodo zveze manj zaposlene ob drugem času? 

Dobri nasveti telefonske uporabe v vojnem času 

Ustanovljeno 1908 

Zavarovalnino vseh vrst vam točno preS 

HAFFNER INSURANCE AGENSI 
6106 St. Clair Avenue 

V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, p n j a j ^ 

in znancem prežalostno vest, da smo za vedno izgubili ljubi J 
in nikdar pozabljenega soproga in očeta 

Ludwig Svigel 
t i ga je Bog odpoklical po en teden trajajoči bolezni in le 

24. junija, 1942 v bolnišnici za vedno zaspal v starosti 40 le t -J 
Po spremstvu it pogrebne kapele in opravljeni sveti 

cerkvenih pogrebnih obredih v cerkvi sv. Vida smo ga p«f 
večnemu počitku dne 27. junija, 1942 na Calvary pokopališč ̂  

Prisrčno se želiva zahvaliti vsem, ki so nama bili v tola* j, 
nama kal dobrega storili v teh žalostnih dnevih. Ravno taK „ 
orisrčna hvala vsem.', ki so ga prišli pokroplt, vsem, ki so cu 

molili ob krsti ter se udeležili svete maše in, pogreba. ^ 
Prisrčno se želiva zahvaliti vsem sledečim, ki so položi" j 

ne vence ob krsti pokojnega in ki so darovali v gotovini te , 
svoje avtomobile brezplačno na razpolago pri pogrebu in s* 

Mr. in Mrs. Frank Svigel, Mr. in Mrs. Victor Svigel. ^ 
Mrs. Rudolph Svigel, Mrs. Frances Petrovcic in hčere, Mr. jj; 
M Smrekar, Mrs. Clarence Brown, Mrs. Josephine MaceK. jj 
Mary Macek, Mr. in Mrs: John Mrzlikar, Mr. in Mrs. Ante ^ 
ret. Mr. Frank Stanovnik. Mr. Anton Grdina in družina. f 
Florence B. Gerken and Students, Mrs. Mary Hrastar " jf 
Grdina Shoppe Girls, Mrs. Frank Jaksic, Mrs. Nettie Kalis^ 
Mary Knaus. Mrs. Jennie Kozan, Mrs. Jennie Valencic, w 

Mrs. Mola, Mr. in Mrs. Rasper. 
Najina prisrčna zahvala naj velja tudi vsem, ki so a ^ 

ML. svete maše za dušo pokojnega in sicer: Mr. in Mrs. 
Petrovcic, Victor in Edward Svigel, Raymond Svigel, Mrs. M 
Macek družina, Mr. Andy Macek, Mr. John Merzlikar, J. ^ 
chitz, družina Grabelsek, Mr. Frank Stanonik, Mr. Cyril ^ 
nik, Mr. in Mrs. Ben Stanonik, Mr. in Mrs. Louis Spehek, 
Mra John Koshel, Huntmere Ave.: Mrs. Marie Podpadec, -
Mrs. John Tutin, Mr. in Mrs. Anton Grdina in družina.^ 
Mary Knaus, Girls from Grdina Shoppe, Mrs. Mary Grdina^ / 
mati: Mr. Frank Perme, Mrs. Koael, Mrs. Vokač, Mr. in 
•eph Perpar družina, Mrs. Bambic, Mr. Math Bambich, 
Mrs. Mola, Mr. in Mrs. J . Krajc, Mrs. Mary Marinko, Mr. J.eri 
Baznik, Mrs. Lach, Mr. John Vidmar, Mr. in Mrs. John Kj 
Mr. in Mrs. Frank Gassie, Misses Frances in Jennie Sin1 j| 
Mrs. Pristov, Pavlovic družina, Mr. in Mrs. Anton Martincwty 
in Mrs. Anthony Martincic, Mr. John Hrovat, Mrs. F r a n c e s ^ 
iem in hčere. Mrs. Frances Macerol, Mr. in Mrs. Anton 1 jl 
Mrs. F. Brancel, Mr. John Sterle, Mr. in Mrs. Anton VldjnJV 
A.nton Pucel, Mrs. Agnes Klemencic, Mrs. Mary Lovko, Mff'tfj 
Tanclc, Mr. Carl Vlnter, Mr. Celesnik, Mr. in Mrs. Fran* a 
Zelko družina, Mr. in Mrs. Frank Deželan, Antoinette 
Mr. in Mrs. Brinovec. Mr. in Mrs. Ignatius Jeraj, Miss ^ 
Prince, Mr. in Mrs. John Mihelich, Mr. in Mrs. John BlanCy 
Mary Godec, Mr. Anton Snider, Mr. Jamnik, Mrs. Smol«. " 
Mrs. H. Diekmeyer. fll' 

Prisrčno se želiva zahvaliti nosilcem krste, ki so ga sprei1 

položili k večnemu počitku. pJ 
Prav Iskreno zahvalo želiva izreči pogrebnemu zavodu. 

Grdina in Sinovi za vso prijazno postrežbo in za lepo urejel 

ffreb. $ 
Slučajno, če sva pomotoma kakšno ime izpustile, P1 

oproščeni a ter se jim ravno tako prisrčno zahvalimo. . i 
Preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in oče, moral * p 

zapustiti In v bridki žalosti sedal pošiljamo prošnje k Bwjjf 
naj TI bo usmiljen sodnik in Ti podeli večni mir v hladni 
ameriški zemlji in nebeška luč na j TI sveti. 

Žalujoči ostali: 

ANNA SVIGEL, soproga. 
DOROTHY, hči. j 

Zapušča tudi žalujoče starše Frank in Josephine Svigel W j 
Josephine Macek ter brate: Victor, Frank, John, Louis in 

Cleveland, O.. 24. julija, 1942. 

je sedaj v polnem teku. Samo še nekaj dni in vrata bodo zaprta za vedno. Vse mora 
biti razprodano v najkrajšem času. Tukaj navajamo nekaj cen: 

1.50 overlalls 9 8 ^ 1.00 obleka za žene 5 9 ^ 
2.00 overalls, V. M 1 . 6 9 39c nogavice za žene 1 4 ^ 
2.50 hlače za delo 1 - 7 9 65c predpasniki 4 3 ^ 
45c letne kape .""24^ 3 5 c b r i s a č e 4 z a 1 0 0 

i Q R : 45c panties 35«h 3 za . 1 . 0 0 4.00 klobuki 1 - 9 5 , , „ , ' 25c ankle socks 1 4 ^ 
20c nogavice 1 1 ^ Q b l e k e z a deklice 39<*, 3 za 1 . 0 0 
1.00 s ra jce za delo 7 9 ^ Union suits za otroke ' 3 9 ^ 
2.00 s ra jce za praznik 1 ^ 9 81x99 r j u h e 1 . 1 9 
Prostor ne dopušča omeniti vsega blaga in nizkih cen.- Priporočam vam, da pridete in 

si blago in cene sami ogledate 

Berenklau se je zdrznil, ka- • 
kor da se je prebudil, in z ne- , 
s t rpno k re tn jo je odpahnil n je- j 
no roko. 

— Nimam vam k a j odpušča-
ti, nisem človek, da bi se kdo z 
menoj poigral, toda . . . — pre-
meril jo je z jeznim pogledom, 
— preziram ženske, ki se more-
jo udati moškemu, katerega ne 
l jubi jo, samo da se jim ni tre-
ba pokoriti iskrenemu čuvstvu 
iz neke nerazumljive bojazni. 
. . . Zda j pa, Milica Ju r j evna , 
dovolite, da vam časti tam in 
vam želim na jbol j šo srečo. 

Odstopil je korak naza j , se 
ji globoko priklonil in se v po-
polni samooblasti napotil k 
skupini i zpreha ja joče se mla-
dine. 

V. 
Ko je Milica odšla, je knez 

zopet sedel na klop. Čutil je 
potrebo biti sam in si opomoči 
po prizoru, ki je odločil glavno 
vprašan je ftjegovega ž ivl jenja . 

Bil je nemiren: cela vrsta 
raznih vtisov, ki jih je doživel 
tisti večer, in izpito vino so mu 
razdražili žvce. Zdaj je mislil 
na Milico, na ukradeni poljub, 
in srce mu je radostno zabilo; 
nikdar se mu ni zdela tako 
omamna, dasi nekoliko h ladna 
in zdržna. 

"Da, lepa je kakor angel? 
Samo eno ji man jka , demonska 
s t ras t Janine. Ta ima ogenj v 
žilah, — je pomislil. — Upam, 
da bom znal zbuditi v n j e j živ-
l j e n j e in ljubezenski žar." 

Zatopljen v misli o načr t ih 
glede bodočnosti ni Igor zapa-
zil, kako je neka senca smukni-
la iz drevoreda, Skrivajoč se 
obšla utico in upihnila dva lam-

» piončka, ki sta visela med ve-
jami ; senca je nato šinila v uti-
co in pred grofom, ki je začu-
deno skočil na noge, je zažare-
la vi jol ičasta zvezdica, ki je 
razsvetlila bledo Janinino obli-
čje. Predno se je grof zavedel, 
so ga objele tople, dišeče roke 
okrog vratu, a k njegovim ust-
nam so se prilepile žareče ust-
ne. 

—Ljub im! . . . Ljubim te 
več kakor svoje živl jenje, — je 
s t ras tno zašepetal glas. 

Igor j e za t renotek odreve-
nel, tako nepričakovan je bil 
ta napad ; toda pod žgočimi do-
t i p l j a j i nežnega, gibčnega te-
lesa, in čudnega omamnega du-
ha, ki je puhtel od nevarne ča-
rovnice, se mu je zvrtelo v gla-
vi, v sencih mu je neka j zatol-
klo, a vzriv s t rast i je zaglušil 
v n jem razsodnost in previd-
nost. Kakr p i j an jo je stisnil v 
svojem objemu in jo pokril s 
poljubi . 

Zvezdica na Janini glavi je 
ugasnila . . . 

Četrt ure pozneje, ko je knez 
prišel iz utice, je bil videti s tra-
šno bled; l jubezenska omama 
ga je minila. Skora j v teku je 
prišel v svojo sobo, se vrgel na 
nas l an jač in se pr i je l z roka-
ma za glavo. 

K a j je napravi l? Kakor ne-
umna muha je padel v pajčevi-
no. Načr t zvite Janine mu je 
bil j a s e n : prišla je do sklepa, 
da je bol je postat i kneginja., 
kakor se dolgočasiti v samosta-
nu, in zato si ga je izbrala za 
žrtev, a on, kakor pravi tepec, 
se je na neumen način ulovil v 
mrežo, ki mu jo je spretno na-
stavila ta razvratnica. Zda j ga 
seveda ne izpusti iz rok; žen-
ske, ki se pos lužu je jo takih 
sredstev, se ne us t raš i jo nobe-
nih jalvnih nastopov. Zavedel 
se j e svojega nizkega d e j a n j a z 
ozirom na Milico in spreletelo 
ga je po vsem životu, toda na-
stopila j e reakci ja . 

Obup se je izpremenil v srd 
in stud nad Janino. Zagarin je 
bil navajen razvratega živl jenja 
in lahkih zmag, zato ni spošto-

val nežnega spola; tu pa. se mu 
je obesila na vrat ženska, ki je 
sploh ni hotel, in to ga je sprav-
l ja lo iz ravnotežja. Mora se iz-
motati iz te zadeve, in če ni še 
pozno, mora še danes razbiti 
vse njene spletke te r j i odvzeti 
vsako upanje , da se bo mogla s 
silo polastiti njegove osebe. 

Po kraltjkem premlisleku je 
stopil k mizi, da bi se poškropil 
s kolinsko vodo, ko je zagledal 
brzojavko, ki je prispela za ča-
sa njegove odsotnosti. Mehani-
čno je odprl list in obličje se 
mu je zjasnilo. Ko se je osve-
žil in si popravil obleko, je ve-
selo stopil v plesno dvorano; 
njegov načr t je bil gotov. 

Vedel je, da grof Osjecki od-
potu je črez štiri dni, kar je bi-
lo pri teh okoliščinah kakor 
'nalašč za kneza. N a j p r e j je 
treba razglasiti zaroko z Mi-
lico, nato pa uporabiti očetovo 
brzojavko, s katero ga ta po-
življa k sebi zaradi nujn ih za-
dev; vrne se čim pozneje v 
spremstvu starega kneza. Ta 
odsotnost mu bo omogočila iz-
ogniti se s rečanju z Janino, a 
ko se vrne, n je ne bo več tu. 
N a j se ona izmota kakor hoče 
iz te zadeve z vsemi možnimi 
posledicami svojega prestopka. 

Ko je šel skozi predsobo v 
dvorano, je zagledal Šastuno-
va, ki se je pr i bufetu pogovar-
ja l z grofom Boleslavom, in 
stopil k n j i m a : 

— Mihail Petrovič, ali vas 
morem prositi za kratek pogo-
vor? 

— Izvolite! K a j je z vami, 
knez? Neka j vas teži. Kam ste 
izginili? Povsod so vas iskali. 

— Očetova brzojavja , ki sem 

jo ravnokar prejel , me je zadr-
žala. Nepr i je tna mi je iz dveh 
vzrokov . . . 

— Slabe vesti? 
— Prav za prav ne vem še. 

Oče me poživlja nemudoma k 
sebi in brez nikakih pojasnil , 
— kar me zelo vznemirja., Ta-
ko sem primoran že ju t r i od-
potovati ; težko mi je oditi, po-
sebno zaradi tega, ker me je 
pred kratkim doletela sreča, po 
kateri hrepenim že leta, zato 
boste razumeli, k a j pomeni za-
me ločitev v tem trenotku. 

Na generalovem licu je za-
s i ja la radost. 

— A! Sta se zmenila z Mili-
co? Zelo me veseli. Daj te , da 
vas poljubim in vam čas t i tam; 
pri večerji pa razglasim to ra-
dostno vest dragim gostom, če 
nimate nič proti temu. 

— Prehiteli ste mojo željo, 
Mihail Petrovič. Tako sem sre-
čen, da bi hotel- ves svet obje-

ti in s strehe vpiti o svoji sre-
či, — je odgovoril Zagarin in 
vrnil generalu objem. 

— Grof! — se je obrnil Ša-
stunov k Osjeckemu. — Dovo-
lite, da vam kot p r i j a t e l ju na-
še hiše prvemu predstavim že-
nina svoje vnukinje. Moja sta-
rodavna želja se je izpolnila in 
pri šampanjcu razglasim zaro-
ko. 

Kneza je bilo sram, ko mu je 
Osjecki prisrčno stisnil roko in 
mu čast i ta l ; toda v tem tre-
notku so jih pozvali k večerji 
in vsi t r i j e so šli v dvorano. 

Milica se je vrnila k plesu 
razbur jena , vendar pa je ple-
sala in ves čas iskala z očmi 
Igor ja . On je izginil in njego-
va odsotnost jo je silno jezila, 
kakor tudi Berenklavova rav-
nodušnost. Ta je vneto plesal, 
veselo dvoril mladi in lepi ženi 
nekega častnika in razen nje-
govega bledega obličja ni nič I 

izdajalo, da je pred kratkim 
doživel težko preizkušnjo. V 
svoji vlogi kaval i r ja ni poza-
bil na Milico; plesal je z n j o 
valček in ji potem ponudil ro-
ko, da jo povede k večerji, toda 
iz njegovih oči je odsevalo po-
polno ravnodušje. 

"On me ne l jubi in jaz sein 
zadela samo njegovo samoljub-
je," — je pomislila Milica s 
t rpkim in hkra tu veselim ob-
čutkom. — Toda k j e je Igor?" 

Končno je zagledala kneza z 
generalko ob strani in olajša-
no vzdihnila. 

Za Berenklava in Milico so 
pripravili vzvišene sedeže in 
okrasili mizo s cvetlicami, ka-
kor se je spodobilo za k ra l j a in 
kral j ico plesa. Grof je bil ži-
vahen in je vneto dvoril svoji 
dami, kakor da se ni nič zgo-
dilo, in se pre tvar ja l , da ne vi-
di njene zamišljenosti in raz-

Itresenosti. 

B E F O R E YOU CALL 

Vojni klici 

THE OHIO B E I L TELEPHONE C O M P A N Y 
POSLUSAJTE TELEFONSKO URO VSAK PONDELJEK OB 9:00 P. M. NA WTAM, WI<W,. WSPD 

1 Ne kličite v glavna mesta izven 
Ohio razen če je absolutna po-
treba. 

2 Vedite v naprej, kaj hočete pove-
dati, da bo klic kratek. 

3 Kadarkoli mogoče pokličite it«" 
vilko. 

1 Ne tratite časa na telefonu. Tudi 
lokalni klici naj bodo kolikor mo-
goče kratki in glejte, da bodo 
člani vaše družine sledili temu 
nasvetu. 


